Sutta Central translation licence agreement

Dear M. Puakea Nogelmeier,

My name is Bhante Sujato, [ am the head of the Sutt aCentral project. We publish Buddhist texts and
translations. In accordance with the Buddhist tradition, all our material is made freely available for all

people.

Congratulations on your translation work! We are thrilled to see so many people all over the world take an
interest in sharing the Buddha's teachings. We would be honored to publish your work on Sutt aCentral,
where we currently provide texts in over 40 languages.

Normally our translations are published under a Creative Commons Zero licence, under which the
translator relinquishes all rights and dedicates the work in perpetuity to the Public Domain.

If you would like to publish your work under such a licence, please sign below.
Yours in gratitude,

Bhante Sujato, Sutt aCentral

I the undersigned hereby dedicate my translation to the Public Domain via Creative Commons Zero.

Karaniya Metta Sutta
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